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LEASE CONTRACT
HQP PONG THUE NHA O

This Residential House Lease Agreement (“Lease”) is made and effective on the date last written hereof by
and between:

Hop dong thué nha ¢ nay (“Hep dong thué nha”) duoc ky két va co hiéu lic rang bude vao ngdy dwoc ghi
dudi cung cua Hop dong thué nha nay béi va giga:

Landlord, whose identification details are provided in Item No. 1 of Schedule (the “Landlord”) and Lessee,
whose identification details are provided in Item No. 2 of Schedule (the “Lessee”) of this Lease,

Bén Cho Thué, co thong tin dinh danh duoc ghi tai Muc 01 cua Phy luc (“Bén Cho Thué”) va Bén Thué c6
théng tin dinh danh dweoc ghi tai Muc 02 cia Phy luc (“Bén Thué”) ciia Hop dong thué nha nay.

Whereas:
Xét vi:

A. The Landlord has a property that is available for lease and wishes to lease out such property as the
dwelling for individual or a single family;

Bén Cho Thué ¢ mét bdt dong san san sang cho thué va mong muon cho thué bdt déng sdn nay lam noi &
cho cé nhan hogc mét hg gia dinh.

B. The Lessee needs and desires to lease such property for purposes of residence.
Bén Thué can va mong muadn thué bar déng san nay véi muc dich lam noi cu trii.
It is therefore agreed that:

Hai Bén do dé da dong Y rang:

Item Description Noi dung

1 PREMISES NHA CHO THUE

The Landlord hereby rents to the Lessee  Bén Cho Thué thong qua van ban nay cho Bén
and the Lessee accepts in its present Thué thué va Bén Thué chip nhan tinh trang
condition the Apartment at the address as hién tai cua can nha tai dia chi duoc ghi tai Muc
provided in Item No. 1 of Schedule of this | 01 cta Phu luc caa Hop dong thué nha nay
Lease (the “Apartment”). (“Can nha”).

2 USE OF PREMISES SU DUNG NHA CHO THUE
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2.1

The Apartment shall be used and occupied
by Lessee exclusively as individual or a
private single-family residence, whose
identification details are provided in ltem
No. 02 of Schedule of this Lease. Neither
the Apartment nor any parts of the
Apartment shall be used at any time during
the term of this Lease for the purpose of
carrying on any business, profession, trade
of any kind, or any activities deemed
illegal under the Vietnam’s laws, or for
any purpose other than as individual or a
private single-family residence.

Cian ho nay s& dugc Bén Thué sir dung chi dé
lam noi ¢ cho ca nhan hoac ho gia dinh c6 thong
tin dinh danh dugc ghi tai Muc 02 cua Phu luc
cia Hop déng thué nha nay. Bén Thué khong
duoc sir dung toan bo hodc bat Ii phan nao cua
Can ho nay vao bat ky thoi diém nao trong thoi
han cua Hop dong thué nha nay cho muc dich
tién hanh bat ky hoat dong kinh doanh hoic
nghé nghiép thugc bat ky loai hinh nao, hoic bat
ctr hoat dong bét hop phap ndo ddi véi Luat Viét
Nam, hoic cho bat ky muc dich nao ma khong
phai 1a lam noi ¢ cho ca nhan hoac ho gia dinh.

2.2

Any renovation or repairs which are
needed to satisfy the Lessee’s own
requirements must be subject to the
written consent of the Landlord and must
comply with the regulations on the capital
construction of Vietnam.

B4t ctr viéc stra chita hoac cai tao nao nham muc
dich sur dung riéng cua Bén Thué phai duoc
chap thuan bang van ban ciia Bén Cho Thué va
phai tuan theo nhimg qui dinh vé xay dung cua
Luat phap Viét Nam.

2.3

The Lessee shall comply with all the
health and sanitary laws, regulations on
fire prevention and the general protection
of environment, order and security, and
orders of appropriate  governmental
authorities and homes associations, if any,
with respect to the Apartment.

Bén Thué phai tuan tha moi quy dinh phép luat
vé Vé sinh, y té, phong chay chira chay, vé sinh
moi truong, trat tu an ninh cua cac co quan Nha
nuéc c6 tham quyén va hiép hoi chu nha/cha
chung cu, néu ¢, lién quan dén Can ho.

NUMBER OF OCCUPANTS

SO NGUOI CU NGU

3.1

The Lessee agrees that the Apartment shall
be permanently occupied by no more than
the number of persons as provided in ltem
No. 03 of Schedule of this Lease without
the prior written consent of the Landlord.

Bén Thué dong y rang so nguoi cu ngy thuong
Xuyén tai Can ho s& khong vuot qua sb ngudi
dugc quy dinh tai Muc 03 cua Phu luc cia Hop
ddng thué nha nay ma khéng co sy chip thuan
truée bang van ban caa Bén Cho Thué.
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3.2

The Lessee has to provide a copy of
passport and visa (of all family’s
members) to the Landlord for the
temporary residence registration on the
date that Lessee check in. If the Lessee
doesn’t provide it to register to local police
on time, the Lessee will be responsible to
Vietnamese Law.

Bén thué cung cap ban phd t6 H6 Chiéu va Thi
Thyuc (cia céc thanh vién trong gia dinh) cho
Bén Cho Thué dé thyc hién viéc ding ky tam tru
vao ngay khach chuyén vao can ho. Néu Bén
Thué khdng cung cip dé dang ky véi Cong An
khu vuc thi Bén Thué sé phai chiu trach nhiém
truedc Phap Luat Viét Nam.

3.3

In the event of guests visiting the Lessee at
the Apartment on a temporary basis, the
Lessee shall notify the Landlord of the
identity and the duration of stay of the
guests, inform for the Lessee in advance
and also provide passport, visa or private
documents for the Landlord. The Landlord
shall not unreasonably withhold his/her
consent therefore.

Trong trudng hop c¢6 khach dén tham Bén Thué
tai Can ho va tam tra lai, Bén Thué phai thong
bao cho Bén Cho Thué vé danh tinh va thoi gian
lru tr, cung cap visa, ho chiéu hoic gidy to ca
nhan cua khach cho Bén Cho Thué. Bén Cho
Thué khong duoc tir chdi chap thuan mot cach
bat hop Iy vé viéc nay.

3.4

The Landlord is responsible for applying
for and/or maintaining the specified lease
permit (House Leasing Permit), following
Vietnamese law, for the Lease Term plus
any extensions exercised in accordance
with this Lease Contract. To register the
temporary residence of Lessee to the local
authority in abiding strictly by the
Regulations, and to provide the Lessee
with the relevant certificate of residence.

Bén Cho Thué c6 trach nhiém xin cap va/hoic
duy tri Gidy phép cho ngudi nudc ngoai thué
nha, theo qui dinh cua luat phap Viét Nam, doi
véi thoi han thué nha va gia han thué nha theo
hop ddng thué nha. Co trach nhiém thuc hién
viéc dang ky tam tri cho Bén Thué theo ding
quy dinh va cung cap cho Bén Thué nhiing
chting nhan lién quan.

TERM AND RENEWAL

THOI HAN VA GIA HAN

4.1

This Lease may have one or more term.
Each term of this Lease (the “Term”) shall
commence on the date as provided in Item
No. 05 of Schedule of this Lease (the
“Commencement Date”), and expire on
the date as provided in Item No. 05 of
Schedule of this Lease (the “EXxpiry
Date”).

Hop ddng thué nha nay cd thé c6 mot hoic
nhiéu hon mot thoi han. M&i thai han cua Hop
ddng thué nha nay (“Thoi han”) bat dau vao
ngay duoc ghi tai Muc 05 cuaa Phuy luc trong
Hop ddng thué nha nay (“Ngay bat dau Thoi
han”) va chdm dut vao ngay dugc tai Muc 05
cua Phu luc ciia Hop ddng thué nha nay (“Ngay
hét han”).
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4.2

The Lessee has the opinion to renew the
Term of this Lease by notifying the
Landlord of its intention to renew at least
thirty (30) days prior to the Expire Date.
Upon renewal, the same terms and
conditions of this Lease shall apply to the
Parties for another Term.

Bén Thué c6 quyén lua chon gia han Thoi han
cua Hop ddng thué nha nay bang cach théng bao
cho Bén Cho Thué y dinh gia han cua minh it
nhat 30 (ba muoi) ngay trudc Ngay hét han. Khi
duoc gia han, cac diéu khoan va diéu kién con
lai cia Hop ddng thué nha nay s& tiép tuc ap
dung véi Hai Bén cho mot Thoi han nira.

RENT AND UTILITIES/AMENITIES

TIEN THUE NHA VA TIEN DICH VU
CONG/TIEN ICH

The Lessee agrees to pay to the Landlord
as rent per month. The sum of payment is
provided in Item No. 04 of Schedule of
this Lease (the “Rent”). The Rent does not
include utilities and amenities that are
provided in Item No. 04 of Schedule of
this Lease, which shall be charged
separately per consumption to the Lessee.

Bén Thué dong y thanh toan cho Bén Cho Thué
tién thué nha hang thang. Tong s tién duoc quy
dinh tai Muc 04 caa Phu lyc caa Hop dong thué
nha nay (“Tién thué nha”). Tién thué nha chua
bao gom cac khoan tién thanh toan cac dich vu
cbng va tién ich dugc néu tai Muc 04 cua Phu
luc cua Hop dong thué nha nay, ma nhiing
khoan nay s€ dugc tinh riéng theo muc tiéu thuy,
ngoai Tién thué nha, cho B&n Thué.

APARTMENT SERVICES

DICH VU CAN HQ

6.1

The free internet will be also supported by
the Landlord for the Lessee and the
committed speed for wifi internet
connection is 12MB/s.

Vian dé vé internet, bén thué duoc su dung
internet mién phi do Bén Cho Thué cung cip
Véi toe do t6i da cam két 1a: 12 MB/s.

6.2

Cable TV service with 65 channels will be
provided for the lessee. Please log into the
link for more details:
http://www.vtvcab.vn/dich-vu/truyen-
hinh-cap/vtvcab-tai-ha-noi/bang-kenh-

analog.

Dich vu truyén hinh cap ciing duoc cung cap
cho bén thué voi 65 kénh phat song, chi tiét co
thé tham  khao tai  duwong  link:
http://www.vtvcab.vn/dich-vu/truyen-hinh-
cap/vtvcab-tai-ha-noi/bang-kenh-analog.

6.3

The consumption water is free of charge.

Nudc sinh hoat mién phi cho ngudi ¢ tai can ho.

6.4

Housekeeping Services (If any).

Dich vu lau don, gizt 12 (Néu co).

6.5

Breakfast service (If any).

Dich vu an sang tai phong (Néu co).
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6.6

Each apartment will be provided a
maximum of 2 key sets. In case the Lessee
makes it lost or needs one more, the
Lessee has to pay additional fee: 100,000
VND/set.

Moi can ho s& duoc cap t6i da 2 bo chia khoa.
Trong trudng hop Bén Thué lam mét hay can
cap thém thi s& phai tra thém chi phi phu thu:
100,000 VND/bo.

6.7

In case, the Lessee needs any assistance
for Apartment, please contact for the
Customer Care  Department through the
details below:

» Telephone: 1900.636.948
> Email Adress:
customercare@toantienco.com

Trong trudng hop, bén thué can ho trg cac van
dé can hg, bén thué cd thé lién hé véi Bén chim
s6c khach hang théng qua thdng tin chi tiét dudi
day:

» Dién thoai: 1900.636.948
» Dia chi Email:
customercare@toantienco.com

PAYMENT PROCEDURE

PHUONG THUC THANH TOAN

7.1

The rental and electricity will be paid in
VND following the selling exchange rate
on Vietcombank at the date payment.

Tién thué nha va tién dién duoc thanh toan bang
VND theo ty gid ban ra cta Ngan hang
Vietcombank tai thoi diém thanh toan.

7.2

The rent will be paid in advance by the
Lessee to the Landlord based on the
payment period as provided in Item No. 06
of Schedule of this Lease Contract.

The electricity invoice will be sent to your
email or apartment around 5 first days of
each month. This bill will be paid within 5
days after receiving the invoice.

Bén Thué s& thanh toan trudc tién thué nha cho
Bén Cho Thué theo thoi gian Binh ky thanh toan
duoc cung cap tai Muc 06 caa Phu luc caa Hop
dong thué nha nay.

Hoéa don dién sé duogc gui téi email hoac can ho
vao ngay 5 hang thang.Ho6a don nay s€ duogc
thanh toan trong vong 5 ngay sau khi nhan dugc
hoéa don.

g. y
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7.3

Methods for
electricity fee:

Paying the rental and

a) Paying by cash at the company
office: No 27, Nam Trang Street,
Truc Bach, Ba Dinh District,
Hanoi.

b)  Paying by transfer as information
provided in Item No. 06 of
Schedule of this Lease.

c) Paying by credit card. (There
will be 1.6-2% of convenience
fee charged to your account, it
depends on your credit card).

Phuong thuc thanh toan tién thué nha va tién
dién:

a)  Thanh todn bang tién mat tai Vin
phong cong ty: s6 27 Nam Trang, Tric
Bach, Ba Dinh, Ha Noi.

b)  Thanh toan bing chuyén khoan theo
thong tin dugc cung cap tai Muc 06
cia Phu luc cua Hop dong thué nha
nay.

c)  Thanh toan bang thé tin dung, vui long
thanh toan 1.6-2% phi ti¢n phi (tay
thudc vao loai thé tin dung ma bén thué
st dung).

7.4

The Lessee is supposed to pay the rent and
other expense on time. If the Lessee fails
to make the payment within the time
provided in Item No. 06 of Schedule of
this Lease, the Lessee shall pay interest at
3% per month for the sum of the unpaid
rental, equivalent the date of unpaid but
not exceed 15 days since beginning date
payment.

Bén Thué c6 nghia vu tra tién thué va céc chi
phi dang han. Néu Bén Thué thanh toan qué thoi
han dugc néu tai Muc 06 cua Phu luc cua Hop
ddng thué nha nay, thi Bén Thué s& bi phat vo
muac 13i suat 3%/thang cho sé tién tra cham.
Nhung s6 ngay tra cham khong vuot quéa 15
ngay ké tir ngay bat dau phai thanh toan.

7.5

After 15 days since beginning date
payment, if the Lessee fails to pay rent, the
Landlord has the right to send the written
notice can terminate the contract without
any penalties.

Sau 15 ngay ké tir ngay phai thanh toan, néu
Bén Thué khong thanh toan tién nha thi Bén
Cho Thué c6 quyén quyén giri thdng béo bang
van ban va chdam dut hop dong ma khéng phai
chiu bat ky 1 khoan phat nao.

7.6

The Rent shall not be raised during the
Term. Any increase of the Rent (If
applicable) shall only apply upon the
renewal of the Term, and shall not be more
than ten per cent (10%), of the Rent
applicable during the preceding Term.

Tién thué nha sé& khong ting trong sudt Thoi
han. Bat ky viéc ting Tién thué nha nao (Néu
cd) s€ chi &p dung khi gia han Thoi han, va sé
khong vuot qua duge 10% (mudi phan trim)
tinh theo cling ky so véi nam trudc, Tién thué
nha &p dung cho Thai han lién trudce do.
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1.7

The Landlord is responsible for paying all
taxes related to the lease of the premises.

Bén Cho Thué c6 trach nhiém chi tra moi khoan
thué cd lién quan téi viéc cho thué nha.

SECURITY DEPOSIT

TIEN PAT COC BAO PAM

8.1

The Lessee will pay to the Landlord a
Security Deposit, as given in Item. 07 of
Schedule of this Lease Contract with no
interest during the time of Lease Contract.
The Security Deposit the Landlord shall be
returned to the Lessee within 1 week upon
termination of this Lease Contract.

Bén Thué sé& thanh toan cho Bén Cho Thué tién
dit coc, chi tiét duoc ghi trong Muc. 07 caa Phu
luc cua Hop ddng thué nha nay va khéng bi tinh
14 suat trong sudt thoi gian Hop Dong dién ra.
Bén Cho Thué s& hoan tra lai tién dat coc cho
Bén Thué trong vong 1 tuan ké tir khi cham dut
Hop Bong Thué.

CONDITION OF PREMISES

TINH TRANG NHA CHO THUE

9.1

The Landlord is responsible for handing
over the premises with equipment and
furnishing listed in “Minute of Handing
Over” attached to this Lease Contract to
the Lessee on the Commencement Date as
provided in Schedule 11 of the Lease Term
in good condition and working order.

Bén Cho Thué c6 trach nhiém ban giao can ho
va trang thiét bi tién nghi duoc liét ké trong
“Bién ban ban giao” dinh kém theo Hop Pong
nay trong tinh trang hoat dong tét cho Bén Thué
vao ngay bt dau cua Thoi Han Thué ghi tai Phu
lyc 2 dinh kém hop dong cho thué nay.

9.2

The Lessee agrees that the Lessee has
examined the Apartment, and that it is, at
the commencement of this Lease, in the
condition as jointly inspected and agreed
by the Lessee and the Landlord.

Bén thué dong y rang Bén Thué da xem xét Can
ho, va Can ho tai thoi diém bat dau Hop dong
thué nha nay, dang trong tinh trang ma da duogc
Bén Thué va Bén Cho Thué cung kiém tra va
dong y.

10

ASSIGNMENT AND SUBLETTING

CHUYEN NHUOQNG VA CHO THUE LAl

10.1

The Lessee is not entitled to transfer this
Lease Contract or to sublease the
Apartment to another Lessee for any
purpose in the period that this Lease
Contract is valid.

Bén Cho Thué khong dugc chuyén nhuong hop
ddng thué nay hoic khong dugc cho thué lai
Cin Ho cho nhimng nguoi khéc vi bat ca Ii do gi
trong thoi han Hop dong thué nha nay con hiéu
luc.

g. y
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10.2

Any assignment or subletting without the
prior written consent of the Landlord shall
be void and constitute a breach of the
Lessee’s obligation hereunder.

Bat ky viéc chuyén nhuong hozc cho thué lai ma
khong c6 sy dong ¥ trudc bing van ban cua Bén
Cho Thué s& bi vd hiéu hda va ciu thanh hanh vi
vi pham nghia vu ciia Bén Thué theo Diéu nay.

11

ALTERATIONS,
AND REPAIR

MAINTENANCE

THAY DOI, BAO TRI VA SUA CHUA

111

The Lessee shall make no alternations to
the Apartment or construct any building or
make other improvements without the
prior written consent of the Landlord. Any
such alteration and/or improvements
without the Landlord’s prior written
consent shall constitute a breach of the
Lessee’s obligation hereunder.

Bén Thué khong duoc thay d6i Can ho hoic xay
dung bat ky két cau hoic thuc hién nhiing sua
sang khac ma khdng c6 sy dong ¥ trudc bang
van ban caa Bén Cho Thué sé bi cho la vi pham
nghia vu caa Bén Thué theo diéu nay.

11.2

All repairs are to be made within 1 week
from the date of receipt of the Lessee’s
request for the repairs failing which the
Lessee shall be entitled but is not obliged
to repair the damage without further notice
to the Landlord. If the Lessee repairs the
damage, the Lessee shall claim the costs of
repair from the Lessor or automatically
deduct the costs from the rental payment.

Tat ca cac stra chira dugc thuc hién trong vong 1
tuan ké tir ngay nhan duogc yéu cau tir Bén Thué.
Néu khong Bén Thué s& c6 quyén sia chira
nhirng hu hong nay ma khéng théng bao thém
cho Bén Cho Thué. Néu Bén Thué sta chita
nhitng hu hong nay thi Bén Thué s& yéu cau Bén
Cho Thué thanh toan chi phi stra chira hoac tu
dong khau trir vao Tién thué phai tra

11.3

Apartments without house cleaner, to
ensure the safety for the Lessees, the
Lessor will have plan to check and
maintain all the electricity equipments.
The schedule will be informed for the
Lessee in advance and take the resident’s
permission.

Véi nhitng cian ho khong co ngudi lau don, dé
dam bao an toan cho ngudi &, chu nha s& co ké
hoach vao kiém tra va bao dudng céc thiét bi
dién caa can ho. Lich kiém tra s& dugc thdng
béo trudc cho khach hang va duoc sy dong y
cua khach hang.

12

PETS

THU NUOI

The Lessee is allowed to have pets in their
apartment, but the Lessee also has some
regulations for this issue as details below:

a) To provide proof of pet
vaccinations and proper license.

Trong truong hop khach cd nudi cho, meo trong
can hg, Bén Thué sé phai tuan thu nhiing quy
dinh nhu sau:

a)  Phai cung cép day du gidy chiing nhan
ve tiém chung chd meo.
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b) To clean up after your pets leave b)  Trong truong hgp chd, méo khéng con
the apartment, both inside and O trong can ho nira, bén thué phai don
other parts of apartment. dep sach sé khu vuc ngoai can ho va ca

nhitng khu vuc lién quan phia trong

c) To keep pets in appropriate way, can ho.
not to leave pets outdoors without
any protection or unsupervised. ¢) Khéng dugc dé cho, méo di ra ngoai
To further reduce the risk that ma khong c6 su gidm sat hoac bao vé
pets may cause injuries to other dung cach. Bé giam thiéu nguy hiém
Lessees, please wear a protection c6 thé gay ra cho nhitng ngudi thué nha
when it goes out. khéc, phai deo bao vé cho cho, meo khi

chung di ra ngoai.

d) If there are any damages for d) Beén thué s& phai chiu trach nhiém dén

furniture or apartment, which are
caused by pets, the lessee should

bl néu c6 bat cir hu hai gi vé thiét bi
hay can h ma gay ra bai ché méo.

pay for that compensation.

13 RIGHT OF ENTRY QUYEN VAO NHA CHO THUE

The Landlord and/or the Landlord’s agents Bén Cho Thué va/hoac dai dién cua Bén Cho
shall only have the right to enter the Thué chicé quyén vao Cian ho sau khi cd su cho
Apartment after getting permission from phép tir Bén thué vé thoi gian,ngay thang, cho
the Lessee about the time, date, for the muc dich:

purpose of:

a) Kiém tra Can ho va/hoic thuc hién viéc
stra chira thay thé dbi véi Can ho hoic
cac hang muc trong Can hg nhu quy dinh
theo Hop dong thué nha nay.

a) Inspecting the Apartmnet and/or
making any repairs or replacement
to the Apartment or other items as
required under this Lease;

b) Showing the Apartment to Lessees b) Dua nguoi thué nha khéac xem Can ho
during the last thirty (30) days of trong thoi gian 30 (ba muoi) ngay cudi
this Lease; or cung cua Hop dong thué nha nay; hoac

¢) Remedying a case of emergency. ¢) Khiac phuyc tinh trang khan cap.

d) Repairing as the lessee’s requests d) Stra chira theo yéu cau ctia Bén thué.

14 SURRENDER OF PREMISES BEN THUE GIAO TRA NHA CHO THUE
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At the expiration of this Lease, Lessee
shall vacate and surrender the Apartment
in  good a condition as it was at the
commencement of this Lease.

Khi Hop dong thué nay hét han, Bén Thué phai
don dep va ban giao lai Can hé trong tinh trang
nhu khi bat ddu Hop déng thué nha nay.

15

SECURITY
INSURANCE

AND PROPERTY

AN NINH VA BAO VE TAI SAN

15.1

The Landlord is not responsible for
providing any life, or “on-foot” security.
The Lessee is responsible for the welfare
of themselves and their property. Doors
and windows should be locked, and
visitors must be carefully identified before
being allowed into the Apartment. Try not
to walk on campus, through parking lots,
or in courtyards alone, especially after it
gets dark. Please always use good
common sense, and think about safety
first. If there is any suspicious activity
around the apartment, call the Landlord or
security immediately.

Bén Cho Thué khong chiu trach nhiém theo sat
trong viéc dam bao an toan cho Bén Thué. Bén
Thué s& phai chiu trach nhiém vé si an toan cua
tai san thuoc quyén so hitu cua ho. Tat ca ctra 6
va ctra chinh nén duoc déng, khoa can than. Bat
cr ai ghé tham phai dwoc kiém tra can than
truéc khi cho vao cin ho. C6 ging han ché
khong di ra ngoai cong vién, bdi dd xe mot
minh, dac biét sau khi troi ti. Néu c6 bat cir su
viéc dang nghi ngd nao xung quanh can ho, hay
goi cho Bén Cho Thué hoac bao vé toa nha ngay
lap tac.

15.2

The Lessee is responsible for protecting all
his own personal properties like as money,
jewelries, other valuable properties...The
Lessee takes full responsibility to give due
care to the apartment and equipments and
furnishings listed in the attached Schedule
Il. In case of any damage caused by the
Lessee’s fault or by a third party who is
allowed to access to the premises, the
Lessee has to be responsible by
themselves.

Bén thué chiu moi trach nhiém trong viéc bao vé
tai san, d6 dac ca nhan nhu tién, d6 trang suc,
cac tai san c0 gia tri khac... Chiu hoan toan trach
nhiém str dung va bao quan noi that va trang
thiét bi trong cin ho nhu trong Phy Lyc 1l. Chiu
trach nhiém boi thuong néu nhiing hong héc va
mat mat duoc gay ra do 16i ¢d y cua Bén Thué
hoac boi bén thtr 3 duoc cho phép vao boi Bén
Thué.

16

LEASE CONTRACT TERMINATION

CHAM DUT HOP PONG
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16.1 Termination of this Lease Contract shall
be effected in the following cases:

a. In case the Lessee is expelled from
Vietnam or its investment license
iIs withdrawn or the occupants of
the  premises are relocated
overseas.The Lessee must inform
30 days in advance in writing. The
Security Deposit and unused
portion of advance rents shall be
returned to the Lessee by the
Landlord.

b. In case the premises are to be
demolished under a decision by a
duly authorized body or are burned
out (not caused by the negligence
of the Lessee) or the License
“Rooms for Rent for Foreigners”
cannot be extended for the next
term. The Security Deposit and
unused portion of advance rents
shall be returned to the Lessee by
the Landlord.

C. In case of Force Majeure (Act of
God, earthquake, flood, war), the
Security Deposit and unused
portion of advance rents shall be
returned to the Lessee by the
Lanlord from the Lessee for the
return of the sum. In this case, the
Lessee can terminate the Lease
contract without penalties but must
give for the Landlord one month
notice.

d. In case of noise from construction
work or surrounding environment
badly affect to the Lessee’s life in
the Apartment, the Lessee can
terminate the Lease contract
without penalties but must give for
the Landlord one month notice.
The Security Deposit and unused

Hop dong thué nay dugc cham dut trong nhiing
treong hop sau:

a Trong trudng hop Bén Thué bi truc xuét
hoac bi thu hoi gidy phép hoat dong tai
Viét Nam hoac nguoi cu ngu cua can
nha thuyén chuyén céng tac ra nudc
ngoai. Bén thué phai thong bao trudc
cho Bén Cho Thué 30 ngay bing vin
ban. Bén Cho Thué sé& hoan tra lai Bén
Thué day du toan bo sb tién dat coc va
khoan tién thué nha da tra truéc con lai
khong str dung.

b. Trong truong hop nha cho thué bi thao do
theo quyét dinh cua cac cap c6 tham
quyén hoac bi chay (khéng do 13i cua
Bén Thué) hoic gidy phép thué nha cho
ngudi nudc ngoai khdng thé gia han. Bén
Cho Thué s& hoan tra lai Bén Thué day
du toan bo sb tién dit coc va khoan tién
thué nha da tra trugc con lai khéng su
dung.

C. Truong hop Bat Kha Khang: Thién tai, 1i
lut, chién tranh, tiéng on tir cong trudng
xay dung hoac méi treong xung quanh,
Bén Cho Thué s& hoan tra lai Bén Thué
day du toan bo sé tién dat coc va khoan
tién thué nha da tra truéc con lai khong
stir dung tur Bén Thué. Trong truong hop
nay, Bén Thué cd thé don phuong chdm
duat hop dong ma khong bi phat, tuy
nhién phai gui cho Bén Cho Thué thong
bao trudc 01 thang.

d. Trong trudng hop tiéng dn tir cdng trinh
xay dung hoac moi truong xung quanh
anh huong xau toi cudc séng cua Bén
Thué ¢ trong Can ho, thi Bén Thué co
thé chdm duat Hop ddng cho thué nha
ma khong bi phat, tuy nhién phai gui
cho Bén Cho Thué thong bao trudc 01
thang. Bé&n Cho Thué s& hoan tra lai Bén
Thué day du toan bo sb tién dat coc va
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portion of advance rents shall be
returned to the Lessee by the
Lanlord from the Lessee for the
return of the sum.

khoan tién thué nha da tra trugc con lai
khong str dung tir Bén Thué.

16.2 Except from 16.1(a), 16.1.(b), 16.1(c), Ngoai cac diéu khoan 16.1(a), 16.1.(b), 16.1(c),
16.1(d), If the Lessee wishes to terminate  16.1(d), Néu Bén Thué mudn cham dut hop
this Lease Contract before the Epiry Date, ddng truéc thoi han két thic Hop ddng, Bén
the Lessee must follow the regulations as  Thué s& phai tuan theo quy dinh duoc cung cap
provided in Item No. 08 of Schedule of = tai Muc 08 cuaa Phu lyc cua Hop dong thué nha
this Lease Cotract. nay

17 NOISE IN THE BUILDING TIENG ON TRONG TOA NHA

All audio equipments such as: radios,
television sets, compact disk players, or
any other appliances which may cause
noise must be turned down to the level of
sound that does not annoy or interfere with
other residents. No band instruments shall
be played on the Premise at any time.

Quy dinh Vvé tiéng on trong can ho: moi thiét bi
am thanh nhu: TV, dai phat thanh, thiét bi nghe
phat nhac ma c6 thé gay ra tiéng on phai dugc
diéu chinh &m thanh phl hop dé khong gay anh
huong dén nhitng nguoi thué khac. Khéng to
chtic choi nhac theo nhom trong can ho vao bt
ct thoi gian nao.
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